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The capital of Minas Gerais brings a beautiful combination 
of cultural contrasts. On one side, the state’s traditions, 
including the most diversified gastronomy in the 
country – which awarded the city with the Creative 
City of Gastronomy title by UNESCO in 2019 – and the 
hospitality of mineiro people. On the other side, the 
creativity and innovation of cultural expressions which 
move the routine of locals and visitors.

What makes Belo Horizonte so special is its creative power 
towards resignification and occupation of public spaces. One 
example is Sapucaí Street, in Floresta neighborhood, which 
gathers hype bars and restaurants in a relaxed environment. 
The Old New Market is another highlight, with its hallways 
ripe with stores, decorated with the traditional cobogós, 
as well as gastronomic establishments of all kinds. Another 
place that has been talked about by the people is Galeria 
São Vicente, with bars and restaurants specialized in drinks, 
wines and appetizers.

On the streets, the event that catches the eyes of the 
people is Belo Horizonte’s Carnival. Beyond the famous 
street blocks, BH’s party also counts with stages, Samba 
Schools and Blocos Caricatos parades, its official opening 
with Kandandu – the meeting between afro-blocks and 
the election of the Momesque Court. Democratic and 
plural, the folies are free and you can find blocks hoisting 
the LGBTQIAPN+ flags, such as Garotas Solteiras, Abalô-
caxi and Corte Devassa.

BELO HORIZONTE: 
AMAZING IN 
DIVERSITY 



The LGBTQIAPN+ scene in Belo Horizonte is like the 
metropolis itself: diverse, warm, inclusive and full of 
cultural and leisure opportunities. Gays, lesbians, 
bisexuals, trans and heterosexuals enjoy all of the cultural 
spaces, creating an intense and attractive circuit.

Beyond the diverse and beating cultural scene, Belo 
Horizonte also promotes and strengthens policies 
for LGBTQIAPN+ individuals. To that end, the Office 
of Policies for the LGBTQIAPN+ People and the 
LGBTQIAPN+ Reference Center were established, 
among other institutions which embrace the rainbow 
flags. The city also has support centers such as the 
LGBTQIAPN+ Reference Center.

This booklet is an invitation for all those who want to 
discover inclusive, plural and safe places, which provide 
an unmatched experience in the Minas Gerais capital city. 
After all, Belo Horizonte celebrates and values diversity.

*At the end of this guide, you will find a list with the 
services, addresses and contacts to facilitate your 
search. To get more information and discover new 
experiences, visit: 

portalbelohorizonte.com.br

For each attraction, service, or facility, include: ‘Opening 
hours may vary during holidays and different times of 
the year. Please check the website or call ahead before 
your visit.



THE LGBTQIAPN+ 
UNIVERSE IN BELO 
HORIZONTE

NIGHLIFE

Belo Horizonte’s nightlife is vibrant, with the most 
diverse options of bars, restaurants, concert halls, ni-
ghtclubs and open-air parties. It is not by chance that 
Belo Horizonte is known as the World Capital of Bars 
and Pubs. There are many options. Among the LGB-
TQIAPN+ establishments of the Minas Gerais capital, 
the clubs are the ones more spread out. Houses can 
be found at Savassi, City Center, Santo Antônio, Barro 
Preto and many other neighborhoods. Dduck and Gis 
Clubs are examples of places dedicated towards the 
LGBTQIAPN+ audience.

The list of LGBTQIAPN+-friendly establishments is 
massive. It features the most famous for their drinks 
such as Santeria Bar, all the way to the classic karaoke 
of Bar da Cácia, passing by Café com Letras at Savassi 
and the several options of bars inside Edifício Maletta 
building – home of Belo Horizonte’s bohemia. Not to 
mention the places offering club parties, like Gruta and 
DeputaMadre Club.



PARTIES
Parties and urban takeovers usually mix together and are 
also part of the city’s calendar. The genres are varied and 
cater to all tastes: from electronic music to funk, without 
forgetting, of course, the pop.

Among then, these are the highlights:

1010
@1010.bh

ABSURDA
@bsurda

BAILE DA BÔTA
@botarosa.treme

BATEKOO
@batekoo

DILDO
@festadildo

DOMINA
@domina.bh

ELEGANZA
@festaeleganza

HORNY
@cometoh_rny

LÉSBICA FUTURISTA
@lsbcfuturista

MASTERPLANO
@masterplanobh

MIENTRAS DURA
@mientrasdura

PANTHERA
@festapanthera

TANKA
@festatanka

TREMBASE
@trembase_



SPORTS

The sporting universe also counts with representatives 
of the LGBTQIAPN+ cause in Belo Horizonte. One 
example is Bharbixas, a mixed sports group which has 
soccer, volleyball and handball teams, while also aiming 
to create a receptive and safe space for those who want 
to slay, be it in practicing sports or cheering with the 
crowd. Another group working with sports is the exciting 
“Gaymada”, the queer version of the classic dodgeball, 
which for 10 years gathers people from all ages, races, 
gender identities and sexual orientations.
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COLLECTIVES AND 
ENTERPRENEURSHIP

Belo Horizonte is also in the spotlight for having groups, 
collectives and projects which aim towards fostering, 
qualifying and supporting the LGBTQIAPN+ population. 
Some of these developments attract attention for the 
work they provide. Get to meet them:

Coletivo Toda Deseo

Since 2013, Toda Deseo develops its scenic works from 
reflections on identities and their differences, with special 
attention towards issues related to the LGBTQIAPN+ 
community. Know more at: http://www.instagram.com/
todadeseo



LGBTQIAPN+ PRIDE 
PARADE OF BELO 
HORIZONTE

Belo Horizonte is also home to one of the 
biggest LGBTQIAPN+ Pride Parades in Brazil. 
Belo Horizonte’s Parade, the largest cultural 
and political manifestation of the state of 
Minas Gerais, is an act of empowerment 
and visibility for lesbians, gays, bisexuals, 
transvestites, transexuals and transgenders. 
The main stage for the Minas Gerais capital 
celebration of diversity is Praça da Estação, 
where drag queen, music and dance groups 
artistic activities are held until the departure 
of the parade, led by sound trucks in a path 
that adds color to two of the main avenues 
of the city.

Belo Horizonte City Hall is co-organizer of 
the event, which is held by Centro de Luta 
Pela Livre Orientação Sexual de Minas 
Gerais (Center to Fight for the Free Sexual 
Orientation in Minas Gerais CELLOS-MG).
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BELO HORIZONTE 
CARNIVAL

Originated in spontaneous popular manifestations, Belo 
Horizonte’s Carnival has as one of its main attractions 
its democratic and plural essence. The folies, which are 
spread over all the regions of the city, brings millions 
of revelers to the Minas Gerais capital, making Belo 
Horizonte a destination recognized for being one of the 
best Carnivals in Brazil.

To make this festivity each time more responsible and 
citizen wise, Belo Horizonte’s Carnival has principles 
such as: dialogue, sustainability, innovation, inclusion, 
accessibility, diversity and decentralization. They are 
popular folies, fluid, organic, and recognized by their high 
standards of safety and satisfaction among the revelers.
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DISCOVER OUR 
GASTRONOMY

Belo Horizonte has an authentic love story with food, one 
which was recognized in 2019 with the designation to the 
UNESCO’s Creative Cities Network. With roots spread 
deep in the countryside of the state, from where the first 
inhabitants of the city came, Belo Horizonte’s cuisine 
concentrates diverse knowledge and ingredients and it is 
the result of exchanges between black people, indigenous 
and immigrants across generations, something that at 
present sums up with technical innovations.

The local cuisine is versatile and democratic, offering the 
simpler dishes up to the more sophisticated. Common 
delicacies are based on cheese, fish, poultry, beef, grains 
and greens. The most famous drinks are coffee, chachaça 
and beer. The most famous desserts are fruit sweets 
and dulce de leche. Along with the delicious dishes, the 
sympathy and welcoming service perfectly complete 
the experience.
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Those ingredients can be found in the traditional markets 
of Belo Horizonte. In them, you will find fresh groceries 
and produce, but you can also try drinks and traditional 
dishes. The most famous is Mercado Central, considered 
one of the best in the world, sharing the top of the rankings 
along with Mercat de la Boqueria, in Barcelona, and the 
Borough Market in London. One other that is rising the 
charts is Mercado Novo, with cool bars and restaurants.

Belo Horizonte also holds the title of “World Capital of 
Bars and Pubs”, having the highest number of bars per 
inhabitant in Brazil. According to data from the 2022 
Census, there are 178 for each 100 thousand people. 
So that the “lagoinha” glasses – Belo Horizonte staple 
glasses - are not kept empty and to supply the constant 
demand of both bars and homes of the city, it is only 
natural that the beer production in Belo Horizonte is on 
the rise over the past few years, especially craft beers. 
Today the sector has around 30 factories in the local 
supply chain, bringing the attention of the national market 
both for quality and the creativity of its products. This 
also made the city be known as the “Brazilian Belgium”.
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The rich local cuisine also fosters the event sector. 
More than 70 gastronomy festivals happen every year, 
delighting the local eaters and visitors alike. “Comida de 
Buteco” is one of the most important, celebrating the 
bar and snacks culture of the region. “Festival Fartura” 
highlights the riches of mineira cuisine, exploring local 
ingredients and culinary traditions. Other events on the 
capital worth mentioning are the International Coffee 
Week, the Craft Minas Cheese Festival and Expocachaça, 
nationally renowned and strong contributors to the 
culinary culture effervescence of the city.

Strategically, Belo Horizonte develops its gastronomy as 
a Municipal Policy, developing actions towards qualifying 
peoples in social vulnerability and trans individuals. They 
stimulate the self-esteem of individuals and promote 
food culture, the ways of cooking and knowledge. They 
are initiatives that stimulate the development of the 
sector and guarantee that the local cuisine is kept alive at 
the tables and in the hearts. Expocachaça, reconocidos a 
nivel nacional y fuertes contribuyentes a la efervescencia 
de la cultura culinaria de la ciudad.
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OTHER ATTRACTIONS 
OF BELO HORIZONTE

CULTURAL AND CONTEMPLATIVE TOURS

Belo Horizonte is the Brazilian capital with the best 
indexes of cultural consumption and frequency of cultural 
activities. (Instituto Datafolha), and there are options for 
every taste. The city houses, for example, the Circuito 
Liberdade. The largest cultural complex of its kind in Latin 
America, the circuit has 17 institutions located around 
the hundred-years-old Praça da Liberdade, with music, 
literature, arts, cinema, mineralogy, sciences, astronomy, 
entrepreneurship and gastronomy settings. One of the 
highlights is Centro Cultural Banco do Brasil (CCBB), one 
of the 100 most visited museums in the world (The Art 
Newspaper magazine).

The architectural ensemble of Praça da Estação and the 
Urban Art Overlook at Sapucaí Street are must-see stops 
for those who want to alternate the cultural tour across 



the Minas Gerais capital. At Mangabeiras neighborhood, 
the contemplative scenery of the highest points of the 
city are worth appreciating, such as Praça do Papa.

PAMPULHA

Landmark of Modernism and the start of Oscar Niemeyer’s 
career, the Pampulha Modern Ensemble – Cultural 
Heritage of Humanity by UNESCO – is composed by 
Pampulha Art Museum, Casa do Baile, Iate Tênis Clube, 
São Francisco de Assis church, and the water mirror of 
the Pampulha Lake. A touristic and cultural icon, it is one 
of the most popular locations among citizens and visitors.

INHOTIM

Instituto Inhotim is the headquarters of one of the most 
relevant collections of contemporary artworks in the 
world and considered the largest open-air art center 
in Latin America. Located in Brumadinho, just 60 km 
from Belo Horizonte, its botanical collection gathers rare 
species from all continents.
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SHOPPING AND 
ENTERTAINMENT
Referenced as a shopping center and comparable to the 
greatest international centers, Belo Horizonte attracts 
visitors from different regions, interested in crafts, fashion, 
precious and semi-precious gems, as well as essential 
consumer products. Fashion brands from all over the world 
and the best in the national production are present in the 
most varied and diversified locations.

Grande Hotel Ronaldo Fraga is one such place. Opened in 
2015, it was created and conceived by the fashionist Ronaldo 
Fraga and since then is a reference touristic point for those 
who look for fashion, gastronomy, culture and history in 
the city. Differently from what most think, it is not really a 
hotel, but a gallery that hosts guests from several authentic 
and unique brands, individually chosen by the curator and 
co-owner Ivana Neves.

One other option for those into shopping is Arts, Crafts 
and Variety Produces Fair – popularly known as Feira da 
Afonso Pena or Feira Hippie. Economic, cultural and touristic 
reference of the capital, the fair is set on Sundays, from 
8am to 2pm between Praça Sete and Guajajaras Street. It is 
divided in 15 sectors related to the products on showcase, 
including special food courts.



STRUCTURE 
AND SERVICE

MEANS OF ACCOMODATION

Belo Horizonte has renewed its hotel sector, which ca-
ters for all tastes. Its modern hotel system spans over 
120 businesses of the most diverse categories, making 
over 20 thousand rooms available for events with com-
petitive rates. For more information and the location of 
our accommodations, visit:

WWW.PORTALBELOHORIZONTE.COM.BR

ACCESSIBILITY AND TRANSPORTATION 
SYSTEM

Belo Horizonte’s International Airport – BH Airport – has 
become an important hub for Brazilian air traffic. The 
airport has daily flights to the main destinations of the 
country and direct flights to the Americas and Europe 
operated both by national and international carriers. 
Carlos Drummond de Andrade Airport, at Pampulha, has 
ample structure, hosting national and regional flights and 
it is located at only 8 km form the city center. 

Many use the public transportation system and, over 
the last years, the city has invested in the improvement 
of its urban infrastructure, duplicating the main access 
roads to the city, implementing the MOVE/BRT – Bus 
Rapid Transport system – and expanding cycling lanes.



SERVICE

BARS, RESTAURANTS AND NIGHT CLUBS

80 BAR
Getúlio Vargas Avenue, 1179 - Savassi
@80_bar_oficial_savassi

A GRUTA
Pitangui Street, 3613 - Horto
@grutabh

ANDALUZ
Mármore Street. 644 - Santa Tereza
@andaluzbh

ARCOS BAR
Bahia Street, 1144 - Centro
@arcosbarbh

ATMOS CLUB
Nelson Street, 22 - União
@atmos.clube

BAIANA DO ACARAJÉ
Antônio de Albuquerque Street, 473 - Savassi
@baianadoacarajebh

BAIXARIA
Andradas Avenue, 367 - store 334
@baixariabh

BAR BANZAI
Padre Belchior Street, 550 - Centro

BAR DA CÁCIA
Rio de Janeiro Street, 1411 - Lourdes
@bardacaciaoficial



BAR DA CLEIDIR
Augusto de Lima Avenue, 681 - Centro

BAR ESTABELECIMENTO
Monte Alegre Street, 160 - Serra
@estabelecimento_bar

BORDA BAR
Assis Chateaubriand Avenue, 351 - Floresta
@borda.bar

CAFÉ COM LETRAS
Antônio de Albuquerque Street, 781 - Savassi
@cafe_com_letras

CASA SAPUCAÍ
Sapucai Street, 303 - Floresta
@casasapucai

CLUBE CHURCH
Tenente Brito Melo Street, 1233 - Barro Preto
@clubechurch

CRINGE KARAOKÊ&BAR
Contorno Avenue, 6462 - Savassi
@cringe.bh

DEDALOS BAR
São Paulo Street, 1735 - Lourdes
@dedalosbh



DEPUTAMADRE CLUB
Contorno Avenue, 2026 - Floresta
@deputamadreclub

DDUCK
Pernambuco Street, 1316 - Savassi
@dduckdclub

ESPAÇO YANÃ
Francisco Sales Avenue, 127 - Floresta
@espacoyana

ESQUENTA ESPETARIA
Sergipe Street, 1520 - Savassi
@esquentaespetaria

FERMENTARIA LAMBE LAMBE
- Sergipe Street, 1437 - Savassi
- Olegário Maciel Avenue, 742 - Mercado Novo
- Santa Catarina Street, 184 - Galeria São Vicente
@bebalambelambe

FORNO DA SAUDADE
Patrocínio Street, 1 - Carlos Prates
@fornodasaudade

FRISSON
Raul Soares Square, 269 - Centro
@frissonbar

GALERIA SÃO VICENTE
Raul Soares Square, 269 - Centro
@galeriasaovicente

GIS CLUB
Barbacena Avenue, 33 - Santo Agostinho
@gismais

GRAFFICA GASTROBAR
Augusto de Lima Avenue, 233 - Centro
@graffica_bar



JOHN JOHN BAR
Sergipe Street, 1516 - Savassi
@johnjohn_bar 

LAS CHICAS VEGAN
Augusto de Lima Avenue, 233 - Centro
@laschicasvegan

MERCADO NOVO
Rio Grande do Sul Street, 499 - Centro
@mercadonovobh

MI CORAZÓN
- Fernandes Tourinho Street, 515 - Savassi
- Sapucaí Street, 511 - Floresta
@micorazonbar

MIRA
Rio de Janeiro Street, 600 - 25º floor - Centro
@mira_beaga

NINE
Bahia Street, 1148 - Centro
@ninerestaurante

NO ALTO BAR
Tamóios Street, 200 - 24th floor - Centro
@noaltobar

O GUETO
Paracatu Street, 65 - Barro Preto
@oguetobh

PORTARIA 1959
Amazonas Avenue, 1057 - Centro
@portaria1959

QUERIDA JACINTA
Grão Pará Street, 185 - Santa Efigênia
@queridajacinta



RANCHO BILL
Sindicalista Lucio Guterres Street, 20 - Nacional
Contagem - MG
@rancho.bill

SANTERIA BAR
Fernandes Tourinho Street, 385 - Funcionários
@santeriabar

SAUNA OLIMPO
Timbiras Street, 2635 - Santo Agostinho
@saunaolimpo.bh

SAUNA TRÈS CHIC
Timbiras Street, 2635 - Lourdes

SAVÁ PUB
Cristóvão Colombo Avenue, 282 - Funcionários@
savabh

ZOOM GAY BAR
Getúlio Vargas Avenue, 1635 - Savassi
@zoomgaybar



CULTURAL SPACES 
AND ARTS CULTURAL 
CENTERS
CASA HÍBRIDO
Aquiles Lobo Street, 79 - Floresta
@casahibrido

CENTRO CULTURAL DO BANCO DO BRASIL - CCBB
Liberdade Square, 450 - Funcionários
Phone: +55 31 3431 9400
Working Hours: wednesday to monday,
from 10am to 10pm.
ccbb.com.br/belo-horizonte

CENTRO CULTURAL UNIMED BH MINAS
(Unimed BH Minas Cultural Center) 

Bahia Street, 2244 - Lourdes
Phone: +55 31 3516 1027
Working Hours: monday to friday, from 8am to 6pm.
minastenisclube.com.br/cultura/centro-cultural-
unimed-bh-minas

CENTRO DE ARTE POPULAR DA CEMIG
(CEMIG Popular Art Center)

Gonçalves Dias Street, 1608 - Lourdes
Phone: +55 31 3058 1587
Working Hours: tuesday, wednesday and friday, from 
10am to 7pm; thursday from 12pm to 9pm; saturday 
and sunday from 12pm to 7pm.
circuitoliberdade.com.br

ESPAÇO BDMG CULTURAL
(BDMG Cultural Space)

Bahia Street, 1600 Lourdes
Phone: +55 31 3219 8486
Working Hours: daily, from 10am to 6pm; thursday, 
from 10am to 9pm 
www.bdmgcultural.mg.gov.br



FAIRS AND MARKETS
BEGREEN FAZENDAS URBANAS
(Begreen Urban Farms)

Andradas Avenue, 3000 - Santa Efigênia 
Phone: +55 31 3003 0675
begreen.com.br/fazenda/begreen-boulevard

FEIRA DE ARTES E ARTESANATO DE BELO HORIZONTE
(Belo Horizonte Arts and Crafts Fair)

Afonso Pena Avenue, 1060 - Centro
Phone: +55 31 3277 9235
Working Hours: sunday, from 8am to 2pm.

FEIRA TOM JOBIM
(Tom Jobim Fair)

Carandaí Avenue, 600 - Funcionários
Phone: +55 31 98395 0173
Working Hours: saturday, from 10am to 6pm.

MERCADO CENTRAL KTO
(Central Market)

Augusto de Lima Avenue, 744 - Centro
Phone: +55 31 3274 9434
Working Hours: monday to saturday, from 7am a 6pm; 
sunday and hollidays, from 7am to 1pm.
mercadocentral.com.br

MERCADO DISTRITAL DO CRUZEIRO
(Cruzeiro District Market)

Ouro Fino Street, 452 - Cruzeiro
Phone: +55 31 3223 7844
Working Hours: monday, from 8am to 2pm; tuesday to 
saturday, from 8am to 6pm; sunday from 8am to 1pm.
@mercadocruzeiro 

MERCADO NOVO
(New Market)

Rio Grande do Sul Street, 499 - Centro
@mercadonovobh
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MUSEUMS
MUSEU DA HISTÓRIA DA INQUISIÇÃO
(Museum of the Story of Inquisition)

Cândido Naves Street, 55 - Ouro Preto
Phone: +55 31 2512 5194
Working Hours: tuesday to friday, from 9am to 4pm; 
sunday, from 10am to 3pm.
www.museudainquisicao.org.br

MUSEU DA MODA - MUMO
(Fashion Museum - MUMO)

Bahia Street, 1149 - Centro
Phone: +55 31 3277 9248
Working Hours: wednesday to saturday, 
from 10am to 6pm.
prefeitura.pbh.gov.br/fundacao-municipal-de-cultura/
museus/mumo

MUSEU DAS MINAS E DO METAL
(Mines and Metals Museum)

Liberdade Square, s/n - Funcionários
Phone: +55 31 3516-7200
Working Hours: tuesday to sunday, from 12pm to 
6pm; wednesday, from 12pm to 10pm
www.mmgerdau.org.br



MUSEU DE ARTES E OFÍCIOS
(Museum of Arts and Crafts)

Rui Barbosa Square, 600 - Centro
Phone: +55 31 3248 8600
Working Hours: wednesday to friday, from 11am to 
5pm; saturday and holidays, from 9am to 5pm. 
mao.com.br

MUSEU HISTÓRICO ABÍLIO BARRETO
(Abílio Barreto Historic Museum)

Prudente de Morais Avenue, 202 - Cidade Jardim
Phone: +55 31 3277 8573
prefeitura.pbh.gov.br/fundacao-municipal-de-cultura/
museus/mhab

MUSEU INIMÁ DE PAULA
(Inimá de Paula Museum)

Bahia Street, 1201 - Centro
Phone: +55 31 3213 4320
Working Hours: tuesday, wednesday, friday and 
saturday, from 10am to 6:30pm; thursday, from 12pm 
to 8:30pm; sunday, from 10am to 4:30pm.
www.museuinimadepaula.org.br

MUSEU MINEIRO
(Mineiro Museum)

João Pinheiro Avenue, 342 Funcionários
Phone: +55 31 3058 1587
Working Hours: tuesday to fridaym from 12pm to 
7pm; saturday and sunday, from 11am to 5pm.
circuitoliberdade.com.br
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CONCERT HALLS AND 
THEATERS

BEFLY HALL
Nossa Senhora do Carmo Avenue, 230 - Savassi
Phone: +55 31 3995 5750
Please inquire on working hours.
www.beflyhall.com.br

BEFLY MINASCENTRO
Augusto de Lima Avenue, 785 - Centro
Phone: +55 31 98488 0373
Please inquire on working hours.
www.beflyminascentro.com.br

CINE THEATRO BRASIL VALLOUREC
(Brasil Vallourec Cinema Theater)

Amazonas Avenue, 315 - Centro
Phone: +55 31 3201 5211
Please inquire on working hours. 
www.cinetheatrobrasil.com.br



EXPOMINAS
Amazonas Avenue, 6200 - Gameleira
Phone: +55 31 3332-2744
Please inquire on working hours. 
expominasbh.com.br

PALÁCIO DAS ARTES
(Palace of Arts)

Afonso Pena Avenue, 1537 - Centro
Phone: +55 31 3236 7400
Working Hours: monday to saturday, 
from 9am to 9pm; sunday, from 2pm to 8pm.
www.fcs.mg.gov.br

SALA MINAS GERAIS
Tenente Brito Melo Street, 1090 - Barro Preto
Phone: +55 31 3219 9000
Working Hours: monday to friday, from 12pm to 9pm; 
saturday, from 12pm to 6pm.
www.filarmonica.art.br

SESC PALLADIUM
- Augusto de Lima Avenue, 420 - Centro
- Rio de Janeiro Street, 1046
Phone: +55 31 3270 8100
sescmg.com.br/unidade/sesc-palladium



PARKS

PARQUE DA SERRA DO CURRAL
(Serra do Curral Park)

José do Patrocínio Pontes Avenue, 1951 - Mangabeiras
Phone: +55 31 3277 8120
Working Hours: tuesday to sunday, from 8am to 5pm.

PARQUE DAS MANGABEIRAS
(Mangabeiras Park)

José do Patrocínio Pontes Avenue, 580 - Mangabeiras
Phone: +55 31 3277 8277 / +55 31 3277 9697
Working Hours: tuesday to sunday, from 8am to 5pm.

PARQUE ECOLÓGICO DA PAMPULHA
(Pampulha Ecological Park)

Otacílio Negrão de Lima Avenue, 6061 - Bandeirantes
Phone: +55 31 3277 7439
Working Hours: tuesday to sunday, from 8am to 5pm.

PARQUE ESTADUAL DO ROLA MOÇA
(Rola Moça State Park)

Montreal Avenue, s/n
Nova Lima - MG
Phone: +55 31 3581 3782
Working Hours: daily, from 8am to 5pm.

PARQUE GUANABARA
(Guanabara Park)

Otacílio Negrão de Lima Avenue, 3333 - Pampulha
Phone: +55 31 3439 7300
Check program at the official website

PARQUE MUNICIPAL AMÉRICO�
RENNÉ GIANNETTI
(Municipal Park - Américo� Renné Giannetti)

Afonso Pena Avenue, 1537 - Centro
Phone: +55 31 3277 4161
Working Hours: tuesday to saturday, from 7am to 
9pm; sunday, from 7am to 5pm.
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PAMPULHA 
REGION

CASA DO BAILE
(Dance House)

Otacílio Negrão de Lima Avenue, 751 - São Luís
Phone: +55 31 3277 7443
Working Hours: wednesday to sunday, 
from 10am to 6pm.
prefeitura.pbh.gov.br/fundacao-municipal-de-cultura/
museus/casadobaile

ESTÁDIO MINEIRÃO�
MUSEU BRASILEIRO DO FUTEBOL
(Mineirão Stadium Brazilian Soccer Museum)

Antônio Abrahão Caram Avenue, 1001 - Pampulha
Phone: +55 31 3499 4363
Check for tickets and availability
www.meumineirao.com.br

IATE TÊNIS CLUBE
Otacílio Negrão de Lima Avenue, 1350 - São Luís
Phone: +55 31 3490 8400
Working Hours: daily, from 9am to 6pm.
www.iatebh.com.br



MUSEU CASA KUBITSCHEK
(Casa Kubitschek Museum)

Otacílio Negrão de Lima Avenue, 4188 - Bandeirantes
Phone: +55 31 3277 1586
Working Hours: wednesday to sunday, 
from 10am to 6pm.
prefeitura.pbh.gov.br/fundacao-municipal-de-cultura/
museus/casakubitschek

MUSEU DE ARTE DA PAMPULHA 
FECHADO PARA REFORMA
(Pampulha Art Museum) - (closed for renovations)
Otacílio Negrão de Lima Avenue, 16585 - Pampulha
Phone: +55 31 3277 7996
prefeitura.pbh.gov.br/fundacao-municipal-de-cultura/
museus/map

SANTUÁRIO ARQUIDIOCESANO SÃO FRANCISCO 
DE ASSIS - IGREJINHA DA PAMPULHA
(São Francisco de Assis Archidiocesan Sanctuary - Pampulha Church)

Otacílio Negrão de Lima Avenue, 3000 - Bandeirantes
Phone: +55 31 3465 6219 / +55 31 98876 3047
www.santuariosaofranciscodeassis.arquidiocesebh.org.br

ZOOLÓGICO E AQUÁRIO
(Zoo and Aquarium) 
Av. Otacílio Negrão de Lima Avenue, 8000 - Pampulha
Phone: +55 31 3277 8489
Working Hours: tuesday to sunday, from 8am to 5pm.
www.portalbelohorizonte.com.br/o-que-fazer/ao-ar-
livre-e-esportes/zoologico-e-aquario/zoologico



REFERENCES AND 
USEFUL CONTACTS
AEROPORTO DA PAMPULHA (Pampulha Airport)

Bagatele Square, 204 - Aeroporto
Phone: 0800-727-4720 
aeroportos.grupoccr.com.br/pampulha-mg

ATENDIMENTO À MULHER (Women Support Line)

Phone: 180

BELOTUR - Empresa Municipal de Turismo
de Belo Horizonte - S/A
(Belotur - Municipal Tourism Company of Belo Horizonte)

Espírito Santo Street, 527 - Centro
Phone : +55 31 3277 9701
www.portalbelohorizonte.com.br

BH AIRPORT� - AEROPORTO INTERNACIONAL DE 
BELO HORIZONTE - CONFINS
(Belo Horizonte International Airport - CONFINS)

MG 10 Road, Confins - MG 
Phone: 0800 037 1547 
Information booth: +55 31 3689 2700
www.bh-airport.com.br

BHTRANS - EMPRESA DE TRANSPORTES E 
TRÂNSITO DE BELO HORIZONTE S/A
(Belo Horizonte's Transport and Traffic Company)

Phone: �156 � - Outside the city: +55 31 3429 0405
prefeitura.pbh.gov.br/bhtrans

CELLOS/MG - CENTRO DE LUTA PELA LIVRE 
ORIENTAÇÃO SEXUAL DE MINAS GERAIS
(CELLOS/MG - Center to Fight for The Free Sexual Orientation in 

Minas Gerais)

EDIFÍCIO ACAIACA
Afonso Pena Avenue, 867 / 2207 - Centro
Phone: +55 31 3075 5724
cellosmg.org.br



CENTRO DE REFERÊNCIA LGBTQIAPN+ DA 
PREFEITURA DE BELO HORIZONTE
(LGBTQIAPN+ Reference Center of Belo Horizonte City Hall)

Curitiba Street, 481 - Centro
Phone: +55 31 3211 4128
Working Hours: monday to friday, from 8am to 6pm.
prefeitura.pbh.gov.br/direitos-humanos/equipamentos/crlgbt

CONEXÃO AEROPORTO (Airport Bus Service)

Álvares Cabral Avenue, 387 - Centro 
Phone: +55 31 3224 1002
conexaoaeroporto.com.br

CORPO DE BOMBEIROS MILITAR DE MINAS GERAIS
(Minas Gerais Fire Fighting Service)

Phone: 193  |  www.bombeiros.mg.gov.br

DEFESA CIVIL (Civil Defense)

Phone: 199

DELEGACIA DE PLANTÃO ESPECIALIZADA EM 
ATENDIMENTO A CRIANÇA, ADOLESCENTE E 
VÍTIMAS DE INTOLERÂNCIAS
(Police Station on Call Specialized in The Support of Children, 

Teenagers and Victims of Intolerance)

Barbacena Avenue, 288 - Barro Preto

DER/MG 
DEPARTAMENTO DE ESTRADAS DE RODAGENS DE MINAS GERAIS
(DER/MG - Road Department of Minas Gerais)

Phone: 155 - Phone: +55 31 3303 7995
Phone service: daily, from 6am to 11:59pm.
atendimento@der.mg.gov.br 
www.der.mg.gov.br

DIREITOS HUMANOS (Human Rights Line)

Phone: 100

DISQUE SAÚDE (Health Line)

Phone: 136

ESTAÇÃO FERROVIÁRIA (RAIL STATION)	 	
Phone: 0800 2857000
vale.com/pt/trem-de-passageiros



GUARDA MUNICIPAL (Municipal Guard)

Phone: 153

METRÔ BH
Phone: +55 31 3250-3901
www.metrobh.com.br

POLÍCIA CIVIL DE MINAS GERAIS 
(Minas Gerais Civil Police)

Phone: 197

POLÍCIA FEDERAL (Federal Police)

Phone: 194

POLÍCIA MILITAR (Military Police)

Phone: 190
www.policiamilitar.mg.gov.br

POLÍCIA RODOVIÁRIA ESTADUAL (State Road Police)

Phone: +55 31 2123-1903

POLÍCIA RODOVIÁRIA FEDERAL (Federal Road Police)

Phone: 191

PREFEITURA DE BELO HORIZONTE - PBH
(Belo Horizonte City Hall)

Afonso Pena Avenue, 1212 - Centro
Phone: 156 - Outside the city: +55 31 3429 8750
prefeitura.pbh.gov.br	

SAMU - SERVIÇO DE ATENDIMENTO MÓVEL DE URGÊNCIA
(Mobile Emergency Care Service)

Phone: 192

SECULT - SECRETARIA DE ESTADO DE CULTURA E TURISMO
(State Secretariat for Culture and Tourism)

Phone: +55 31 3915-1000
www.secult.mg.gov.br

TERMINAL RODOVIÁRIO GOVERNADOR ISRAEL 
PINHEIRO (Bus Station Governador Israel Pinheiro)

Rio Branco Square, 100 - Centro - Belo Horizonte - MG
Phone: +55 31 2342 2600
rodoviariadebelohorizonte.com.br
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TOURIST 
INFORMATION AND 
SUPPORT CENTERS 
(CAT)
CAT ÁLVARO HARDY - VEVECO
Otacílio Negrão de Lima Avenue, 855 - São Luís
Tuesday to sunday, from 8am to 5pm.
veveco.belotur@pbh.gov.br

CAT MERCADO DAS FLORES
Address: Afonso Pena Avenue, 1055 - Centro
Phone: + 55 31 3270 8100
Service hours: Monday to Friday, from 9 a.m. to 7 p.m. 
Saturdays, Sundays, and holidays, from 8 a.m. to 4 p.m. 

CAT SEDE
Espírito Santo Street, 527 - Centro
Phone: +55 31 3277 9765
Monday to friday, from 8am to 5pm.

ALÔ TURISMO (TOURISM HOTLINE)

Phone: 156 - Outside the city: +55 31 3429 8750
24h service 



TECHNICAL ADVISORY
BELOTUR

Eduardo Cruvinel
Chief Executive Officer

Marina Simião
Director of Marketing and Tourism Promotion

Alexis Oliveira
Director of Administration and Finance

Daniele Rossi
Events Director

Eduardo Cruvinel
Director of Tourism and Innovation Policies

Leandro Carlos Moreira
Director of Special Projects and New Business

Débora Giordana Vieira 
Tourism Promotion Manager

Gabriel Cota Aranda 
Chief Communications Advisor

Thassio Henrique Marcellino Goulart
Strategic Planning and Management Advisor

Ana Patrícia Gusmão
Bruno Pueyo Magalhães
Bernardo Ribeiro
Kleber Roberto Alcântara Santos
Márcia  de Carvalho Rezende
Marcos Felício Chrispim Silva
Ygor Teles Lauar
Technical support

Marcelo Alves
Graphic Designer



Is your mouth watering? Well, come and enjoy 
everything that the Creative Gastronomy 
City has to offer. Is there any place that you 
feel has not been mentioned? Send an email 
to belotur@pbh.gov.br and help us to make 
the Guide even more surprising!



portalbelohorizonte.com.br

Espírito Santo Street, 527 - Centro - Belo Horizonte - +55 31 3277-9701


	GuiaLGBT_Ingles_Capa_Impressão_v6.pdf
	GuiaLGBT_Ingles_Miolo_Impressão_v6.pdf



